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A szászokról a szászoknak. 
Tisztelt Uraim! 

Meghallgattuk az Önök barczasági kép- 
viselőinek beszámolóit, figyelmes érdeklődéssel 
kisértük választó-gyülésük minden mozzanatát 
s hiven és minden commentár nélkül referál- 
tunk azokról lapunk multkori s mai számában. 

Engedjék meg most, hogy mindazokra 
visszatérjünk; hogy az igazság érdekében be- 
mutassuk az érem másik oldalát is, még pedig 
ama barátságos viszony kedvéért, melyet ön- 
magunk s önök között oly igen óhajtanánk 
megvalósulva látni s melynek megteremtésén 
legjobb erőnkből fáradozunk. 
Lehet csalódunk, – ám lelkünk ugy 

sugja, hogy a multkori választógyülés szereplő 
tagjai nem a legjobb szolgálatot tették ama 
fentnevezett viszonynak, mert a helyett, hogy 
a közöttünk netalán még fenforgó ellentétek 
elsimitására törekedtek volna, egyes kijelen- 
téseikkel az egyenetlenség magvát hintették 
hallgatóságuk nagyon is fogékony lelkébe. 

Nem tehetünk róla, ha a gyülés egész 
lefolyása, mely különben - mint azt kész- 
séggel constatáljuk — nagyon higgadt és 
méltóságteljes volt, azt a benyomást tette reánk, 
hogy „a kéz Jákóbé, de a hang Ézsauét. 
Őszintén sajnáljuk, hogy önök szükségesnek 
találták a gyülés különben kellemes összhang- 
jában, olyan hurokat is megpenditeni, melyek 
reánk, magyarokra a dissonantia bántó hatásá- 
val lehetnek. 

De térjünk a dologra ! 
Megnyugvásunkat találtuk abban, hogy 

a barczasági választók a szebeni megállapo- 
dásokat egyhangulag jóvá hagyták s a jövő- 
ben követendő politikai maguktartása zsinór- 
mértékéül fogadták el; de nem hallgathatjuk 
el, hogy e tényben a bizalmas és testvéries 
egyetértés több garantiáját láttuk volna, ha a 
barczasági kiküldöttek nem ragaszkodnak vala 
oly merev szivóssággal eleve elfoglalt állás- 
pontjukhoz s nem nehezitik meg annyira a 
Szebenben megszületett „szász népprogramm" 
6-dik §-ának létrejöttét. Onök uraim bizalmat- 

lanok velünk szemben, nem biznak kormányunk- 
ban — mely pedig épen önökkel szemben 
szüntelenül annyi tanujelét adja atyai gondos- 
kodásának; önök a ,szász néppártot" külön 
politikai párt gyanánt kivánták fentartani, hogy 
az első képzelt, vagy való alkalommal riadót 
fujhassanak s csupán azért adták fel állás- 
pontjukat, mert az országos párt egységét 
féltették. 

Hogyan kivánják önök most azt, hogy a 
választó polgárság bizalommal viseltessék a 
szebeni programm iránt, hogy annak vezér- 
elveit a magáévá tegye, mikor önök oly szem- 
beszökően demonstrálták előttük eme programm 
létesülésének kényszeritő körülményeit, mikor 
oly eclatánsan juttatták kifejezésre, hogy azt 
a párt vezérférfiai is csak kénytelen-kelletlen 
helyeslik ?! 

Vajjon jó szolgálatot tettek-e önök eme 
kijelentésükkel, annak a testvéries viszonynak, 
melyre – remélhetőleg – önök is törek- 
szenek ?! 

Országgyülési képviselőik beszámolóira 
térve, kérdem: helyes volte oly élesen 
előtérbe állitani, hogy a közoktatási kor- 
mány a magyarság érdekében mindent meg- 
tesz, a nemzetiségekért ellenben semmit? 

Nem kellett-e eme kijelentés folytán minden 
jelenvolt választó polgár kebelében a keserü- 
ség és méltatlankodás érzetének gyökeret ver- 
ni? Csakugyan a legjobb eszköz arra nézve, 
hogy szász polgártársainkkal meggyülöltessék a 
kormányt és a magyar nemzetet, ha ily vilá- 
gosan akarják velük éreztetni, hogy ők e 
hazának mostoha gyermekei. 

De kérdem, jogos-e a képviselő urak fel- 
jajdulása? Elmult idők dicső királyai nem 
gondoskodtak-e bőkezüen a szász nép anyagi 

és culturális fejlődésének minden eszközéről, 
nem ápolták-e gondos kézzel – és pedig 
gyakran a magyarság rovására – a szász 
nemzet minden érdekét s nem biztositotta-e 
magának a szászság mind e mai napig azokat 
az eszközöket, melyek összfejlődését lehetővé 
teszik? Am tegyük fel, hogy mindama javak, 
melyekkel előbbi királyaink elárasztották s 
melyeket féltékenyen őrzött kiváltságaik mel- 
lett józan szorgalmukkal egybegyüjtöttek, ma 
már nem elegendők arra, hogy népnevelésüket 
s közoktatásukat a kor szinvonalán megtartsák : 
volt-e reá eset, hogy valamely szász intézet 
fentartása érdekében a kormányhoz folyamod- 
tak volna s ha igen, volt-e rá eset, hogy 
kérelmüket megtagadták ? Nem és nem ! 

Valójában pedig ki fogná rossz néven 
venni, ha a magyar kormány első sorban ma- 
gyar nemzeti érdekeket ápol, hiszen hasonlót 
tesz Európa minden nemzete, mentől müvel- 
tebb, annál kiterjedtebb módon s bizonyára 
erőszakosabb eszközökkel. Furcsa volna, ha 
természetesnek találnók, hogy a német kormán 

becsukatja a keleti határon a lengyel iskolákat, 

a nyugati határon megakasztja a franczia is- 
kolák s a franczia közélet fejlődését, de meg- 
ütköznénk rajta, hogy a magyar kormány nem 
állit német iskolákat. 

Adjanak önök helyet a magyar nyelv- 
nek iskoláikban, de ne csak azon okvetlen ha- 

tárig, a meddig a törvény szigora miatt el kell 
menniök (s a mit egy kis ügyességgel - mint azt 
személyes tapasztalatból és illetékes kijelentések- 
ből tudjuk — ugy lehet berendezni, hogy az 
eredmény ,„nesze semmi, fogd meg jól4), hanem 
ugy, hogy minden tanitványuk legalább is ép 
annyira birja a magyar nyelvet, mint bir- 
juk mi az önökét s majd akkor a közoktatási 
kormány is kiváló kötelességének fogja ismerni 
az önök intézeteit támogatni. 

Sokkal nagyobb sérelmet látnak az önök 
képviselői a közokt. kormány által a kisded- 
óvás tárgyában benyujtott törvényjavaslatban ; 
valóságos izgatottsággal kiáltott fel Filtseh ur: 
„Ime már a három éves gyermekeken akarják 
kezdeni a magyarositást !* 

Ez abban a körben csakugyan hatásos 
mondás, mint azt a szavaira beállott nyug- 
talankodás is bizonyitá. Nem is lehet az más- 
kép. Annak az egyszerü földmives- vagy kéz- 
müvesnek, ki szeretett képviselője szájából, 
kellő pathossal hallja e szavakat, önkéntelenül 
is ökölre szorul a keze s lelkében meggyülöli 
a zsarnok magyarokat. 

Epen azért csinján kell bánni az ilyen 
hangzatos állitásokkal s meg kell gondolni 
azok ethikai erejét, morális sulyát és hatását, 
mert az előidézett elismerés ama röpke nyil- 
vánulása, mely talán hizeleg a szónok egyé- 
niségének, korántsem ér fel a balul elhintett 
eszme esetleges vészes következményeivel. 

Kétszeresen megfontolandó az ilyen kije- 

lentés, ha annak valótlansága nyilvánvaló. 
Minden józan gondolkodásu ember tudja, hogy 
a kisdedóvás állami szervezése nem az idegen 
ajku gyermekek megmagyarositása, hanem első 
sorban a haza bárminő ajku gyermekeinek in- 
dividuális megtartása szempontjából kivánatos. 
Kivánatossá tette ezt főleg a magyar faj rend- 
kivüli halandósága, mert köztudomásu, hogy 
a magyar szüle gyermeke tekintetében fata- 
lista, azt tartja, hogy megnő, ,„ha az Isten 
rendelit s ha meghal a gyermek, könnyen 
vigasztalódik : „elvette az Isten.4 Ennek a kö- 
vetkezménye, hogy a nagy alföldön 5-6 szü- 
letett gyermek közül az Istennek rendesen 
csak 1-2-őt tetszik megtartani, a többi még 
kis korában elpusztul, mert a szüle nem gon- 
dol vele. 

Már most szabad-e a magyar kormány 
büneül felróvni, ha eszközöket keres, melyek- 
kel vérei fenmaradását biztositsa? S ez in- 
tézkedések nem fognak-e egyaránt minden 
nemzetiség javára szolgálni? Ki tehet róla, hog 
önök félnek a kormány beavatkozásától, noha 
Zay képviselő ur érthetően kifejtette, hogy a 
mint a szász nép ebbeli kötelességének eddig 
is a saját erejéből felelt meg, ugy reméli, 
hogy a kormány beavatkozásának ezentul is 
elejét fogja venni az által, hogy a leendő tör- 
vény intentióit már előzetesen s önszántából 
teljesiti. A képviselő urak körülbelül meg vannak 
győződve. hogy egyetlen szász gyermek sem fog 
magyar kisdedóvóba kerülni s mégis küzde- 
nek a törvényjavaslat ellen, melynek az egy- 
szerü humanitás szempontjából is örülnie kel- 
lene minden embernek, de kétszeresen államunk 
polgárának. 

Mindezek folytán nem helyeselhetjük, 
hogy a képviselő urak a jelzett törvényjavas- 
latot ütőül játszszák ki a kormány ellen, mi- 
kor épen az ellenkezőjét lett volna jogunk 
remélni. 

Legalább is sajátságosnak találjuk azt az 
álláspontot, melyet a beszámoló képviselő urak 
a Szapáry Gyula gróf elnöksége alatt megala 
kult uj kormánynyal szemben elfoglaltak a- 
tavalyi ülésszak folyamán. Elismeréssel adóz- 
nak a kormány minden egyes tagjának, meg 
vannak győződve ambitiósus törekvésükről és 
ritka szakavatottságukról s mégis ,„várakozó 
állást foglalnak el velük szemben, mert a nem- 
zetiségek iránt követendő politikájukat nem 
szellőztetik4. Különös; hát szükséges-e e kér- 
désben egyáltalában nyilatkozni? Ott van a 
nemzetiségi törvény, mely bizonyára a kor- 
mányra nézve is ép oly kötelező, mint bár- 
kire nézve s a képviselő urak a görög nyelv 
ügyében hozott törvény alkalmával fényes bi- 
zonyitékát látták e törvény tiszteletben tartá- 
sának, mint azt Zay képviselő ur kiváló meg- 
elégedéssel constalálta. 

Tegyenek le Uraim a kicsinyhitüségről, 
legyenek meggyőződve, hogy sem a kormány, 
sem a magyar nemzet nem akarja az Önök 
nyelvét s ősi hagyományaikat megsemmisiteni, 
nem akarhatja fejlődésük utját állani, mert hi- 
szen magának tenne vele legrosszabb szolgá- 
latot; de ne vegyék rossz néven, ha az állam 
minden eszközzel a saját belső erejének foko- 
zására törekszik, hiszen csak ezzel biztosithatja 
polgárai boldogságát. 

Reméljük, hogy ama nehézségek is, me- 
lyek önöket még ma gondolko dóba ejtik, köny- 
nyen elsimulnak, ha önök is ép oly őszintén 
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törekszenek bennünket megérteni, mint a mily 
igaz testvériséggel s meleg érdeklődéssel kö- 
vetjük mi az Önök boldogulását! My. 

Belfölad. 

A képviselői beszámolók napjait éljük. 

Aug. 31-én tartá beszámolóját Grecsák Károly 
mérsékelt ellenzéki képviselő Verseczen, melyben 

kizárólag Tisza visszalépésének okaival, az ezentul 

várható reformokkal s a mérsékelt ellenzék hely- 
zetével foglalkozott. Szerinte Tisza lemondását nem 

a Kossuth-kérdés, hanem az immár feltartóztathatlan 

reformtörekvések idézték elő. A Szapáry-cabinet re- 
formprogrammját, nevezetesen a közigazgatás álla- 

mositását helyesli; constatálja, hogy a szabadelvü 

párt s a mérsékelt ellenzék között semmiféle elvi vá- 
laszfal sem áll fenn és ama meggyőződésének ad ki- 

fejezést, hogy a közigazgatási reformot fenyegető 

veszély egyesiteni fogja a két pártot, mely eddig 

nem találta meg az egymáshoz vezető utat. 
Herman Ottó függetlenségi párti képviselő is 

most utazza be kerületét s tegnapelőtt számolt be 
Tisza-Roffon. Beszédjében kiváltkép Ugron Gábor 

müködése felől nyilatkozik, még pedig nem a leghi- 
zelgőbb módon. Szerves programmot várt Ugron Gá- 

bortól s alaposan csalódott benne. Az Ugron kecs- 

keméti beszédjében foglalt eszmékről szép sorjában 

kimutatja, hogy azok nem ujak s a mennyiben ujak, 
rosszak. Kijelenti, hogy Ugront birájául soha sem- 

mi czimen és semmi jogon sem fogadja el s ha Ug- 

ron azt akarja, hogy ő is kalapot emeljen előtte, azt 

a következő kéréshez köti: ,Ne kárhoztassa beszéd- 

jeiben többé a zajt, a lármát, még az obstructió 

fölötti tanácskozást sem." 

A brassómegyei szász választók gyülése. 
— Eredeti tudósitás. – 

(Folytatás.) 

Filtseh József képviselő köztetszéssel fogadott 

beszámolója után Zay Adolf, Brassó város képvise- 
lője tartá meg beszámoló beszédét. 

Előtte szóló képviselőtársa általánosságban vá- 

zolván a parlament utólsó ülésszakának képét, Zay 

képviselő a megadott kereten belül, az országgyülés 

egyes nevczetesebb alkotásainak behatóbb ecsetelésé- 

be bocsátkozik. Nevezetesen kidomboritja mindazon 

mozzanatokat, melyek alakulásában ő maga is tevé- 

keny részt vett s ez által hü képét adja saját — s 

mint készséggel constatáljuk - odaadó müködésének. 
Az utolsó ülésszak nagyfontosságu munkálatai- 

nak egyike volt a nyilvános utak- és vámokat illető 

törvényjavaslat, mely – a képviselő ur bevallása 

szerint – érett megfontolás derék munkája s hivat- 

va van közlekedésügyünket fejleszteni és az utak 

fentartásának terheit igazságosabban elosztani. Csupán 

egy nem tetszett benne a képviselő urnak, neveze- 

tesen az a kirivó autokratikus vonás, hogy az állam- 

hatalom az ellenőrzést s a magánérdekek birói jog- 

védelmét nem akarta türni. Eredeti, noha nem állit- 

juk, hogy egészen tárgyilagos módon világitja meg a 

képviselő ur e körülmény psychológiai okát, mely — 

szerinte – a közlekedési miniszter sajátos természe- 

tének folyománya. „Baross miniszter - ugy mond 

— a megtestesült tetterő és munkakedv, ő mindent 

maga akar megteremteni és eldönteni s másnak a 

segédkezését, vagy talán befolyását bénitó bilincsnek, 

ha nem egyenesen saját lankadatlan törekvése meg- 

hiusitásának tekinti. Baross ugy tünik fel, mint a 

mult század felvilágosodott absolutistái; ő a legjob- 
bat akarja, legjobb erejét veti latba, de nem türi, 

hogy egy más tényező álljon meg mellette, vagy talán 

épen fölöttet. Ennek rovására irja, hogy a t.-javaslat 

az autonóm együttmüködést, az alkotmányos ellenőr- 

zést s főleg a birói jogorvoslást teljesen kizárta. Zay 

képviselő ezek után vázolja e kérdésben elfoglalt ál- 

láspontját s kifejtett müködését, mely a miniszter 

beható nyilatkozatát involválta s ama meggyőződésé- 

nek ad kifejezést, hogy a t.javaslatban rejlő önkény 

napjai meg vannak számlálva. (Elénk helyeslés.) 
A további tárgyalások folyamán a képviselő ur 

főkép a közoktatásügyek terén müködött. A közok- 
tatási miniszter már tárczája költségvetésénél kilá- 
tásba helyezte, hogy a görög nyelvet el szándékozik 
törülni s mikor Kovács Albert arra figyelmeztetett, 
hogy ez által a közmüvelődésünket a müvelt nyugat-, 

novezetesen Németországhoz füző kapcsokat fognók 
szétszakitani, a szélsőbal tüzesvérü vezére Ugron Gá- 
bor indittatva érezte magát a mellett szólalni fel, hogy 
idejét látná, ha Magyarország valahára nem vezet- 
tetné magát pórázon Németország által, ajánlván e 
mellett, hogy a franczia müveltség aegise alatt a du 

nai és Balkán-államokkal üzzünk közös politikát. 
Zay képviselő ur kötelességének ismerte e vesze- 
delmes velleitásokkal szemben arra utalni, hogy Ug- 
ron támadásait Németország ellen, a ház tulnyomó 
többsége sem helyesli s hogy délkeleti szomszédjaink 
ugynevezett franczia müveltsége nagyon vékony máz, 
mely alatt a moskovitismus lappang; hangsulyozza, 
hogy ha az európai culturától és Németország szö- 
vetságétől elfordulunk, ugy délkeleti szomszédjainkkal 
együtt menthetlenül a moskovitismus áldozatául es- 
nénk, mitől kegyelmesen óvja meg a ,magyarok 
Istene Ugron Gábort s faját.4 Az az általános helyes- 
lés, melylyel a ház a képviselő ur fejtegetéseit fogadta 
bizonyitékul szolgált neki, hogy a ház is kellő tu- 
datával van Németországhoz való szivélyes viszonyunk 
becsének. 

Néhány nappal később Győrffy Gyula indoko- 
latlan támadása révén alkalma volt a képviselő ur- 

nak a szászság érdekében is lándzsát törni s utalván 
arra, hogy a tanfelügyelők és a tanker. főigazgató 

jelentései egyértelmüleg constatálják a szász taninté- 

zetek haladását a magyar nyelvben s hogy a szász 
hazafiság soha sem nyilvánult komplott-gyártásban 

és utczai tüntetésekben, hanem a nyilvános élet min- 

den terén kifejtett odaadó, hű munkában, — megvolt 
az az elégtétele, hogy a ház nagyon rokonszenvesen 

fogadta fejtegetéseibt és a ,„frivól békeháboritóval 
szemben nagyon erélyesen foglalt állástt. (Tetszés.) 

Midőn a közoktatási miniszter a görög nyelv 

megszoritását czélzó törvényjavaslattal előállott, a 
a képviselő ur is belevegyült ama mélyreható s nagy- 

becsü vitába, mely ennek révén szövődött s kifejtet- 
te, hogy a humanistikus képzés czélja és áldása nem 

a nyelvismeret bizonyos összegében rejlik, hanem 

egyfelől a történeti érzékben, melyet az ó-kori ál- 

lam- és kulturélettel való foglalkozás kifejleszt és 

bennünket a mai idők megértésére képesit, másfelől 

a szellemi munka ama teljében, melylyel a nyelvgés 
termékei megértéséhez hozzájutunk s mely bennün- 

ket képessé és méltóvá tesz az ideális czélokért való 
önzetlen küzdelemre. 

A részletes vita folyamán sikra szállott a kép- 

viselő ur a törvényjavaslat egyes intézkedései által 

— szerinte – veszélyeztetett szász müvelődési érde- 

kek megóvására s behatóan ismerteti e téren kifejtett 

összes tevékenységét, melynek maradandó eredményét 

abban látja, hogy sikerült a görög irodalomból és 

müvelődéstörténetből vett olvasmányok tanitását a 

magyar nyelvi oktatástól különválasztania és ez által 

lehetővé tenni, hogy a görög nyelvet nem tanulók 

ezen uj tantárgya a szász iskolákon németül tanittas- 

sék. Megelégedéssel emliti fel a képviselő ur a tör- 

vényjavaslat előadójának a 3. §. tárgyalásánál hasz- 

nált megokolását, mely szerint a Zay-féle javaslatot 

,el kell fogadni, mert az a nemzetiségi törvényen 
alapszik.* 

A budget-vita folyamán alkalma volt a képvi- 

selő urnak arra utalni, hogy az államnak immár el- 

engedhetlen kötelessége a mezőrendőri törvény meg- 

alkotása, annál is inkább, mert a községek és megyék 

mindama szabályzatai, melyekkel földmivelésük ügyeit 

rendezni óhajtották, a földmivelési miniszter elődje 

által azzal utasittattak el, hogy az állam maga fog 

ilyetén törvényt életbe léptetni. Az akkori földmive- 

lésügyi miniszter Szapáry Gyula gróf készséggel bele- 

ment Zay képviselő intentióiba, de hivatalából előbb 

vált ki, semhogy igéretét megvalósithatta volna. 

A képviselő tisztelettel ismeri el az uj minisz- 

terium tehetségét, szakképzettségét s odaadó buzgó- 

ságát, de ugy látja, hogy a nemzetiségekkel szemben 

a régi nyomán halad, miért is a szász képviselőknek 
tartózkodó állást kell elfoglalniok. 

A szebeni nagygyülésre térve, hangsulyozza, hogy 

az a szász nép politikai magatartásán mit sem vál- 

toztat, mert csupán a szorosabb összetartás és hatá- 

sosabb culturalis s közgazdasági müködés basisát 
akarta megteremteni. Meg van győződve, hogy a szász 

nép az uj programm mellett is megőrzi politikája 
loyalis jellegét, férfias bátorságát s az önzetlen 

hazaszeretetet. Ez a meggyőződése tette neki oly 
becsessé a barczasági választókerületeket. 

A képviselő ur a parlament jövendő feladatai- 

nak, vázolására térve, jelzi a nagy harczot, mely az 

elkeresztelések kérdésében az állam és a hierarchia 

között fog folyni és biztositja válaszóit, hogy e harcz 

őt az igazság és jogszabadság oldalán fogja találni. 

A kormány által tervbe vett ovodaügyi törvény- 

javaslatot illetőleg helyteleniti a kormány beavatko- 

zását a szülék s a felekezet jogaiba és elvárja válasz- 

tóitól, hogy az állam beavatkozását kötelességük gyors 

ezt elmulasztanák, ,nemze-tiségük volna veszélyez. 
tetve-. 

Igéri, hogy fáradhatlan lesz a mezőrendőri tör- 
vény s Erdélyre nézve kedvezőbb birtokszabályozási 
eljárás szorgalmazásában. : 

A következő ülésszak tárgyát képezendő köz- 
igazgatási reform helyes megoldását csak olykép véli 
lehetőnek, ha: 1. a kormány loyalis és avatott tör. 
vénykezelés által megszünteti az ellene az egész or- 
szágban fenforgó bizalmatlanságot; 2. ha mindannyian 
megszabadulunk amaz előitélettől, mintha az előnyök- 
nek s a hatalomnak a kormány és a municipiumok 
közötti felosztásáról volna szó. A reform a helyes 
munkafelosztás kérdése, nemes, de nehéz kötelességek- 
és terheknek a kölcsönös képesség és hivatottság sze- 
rinti felosztása : a kormány s a municipiumok között. 
Az autonomia s a polgárság nem ellentétes, hanem 
egymást kiegészitő fogalmak. A polgárság ama jo- 
gát, hogy saját ügyeit intézze, meg kell óvni s a hely- 
hatóságokat a kormány gyámkodása ne befolyásolja. 

A képviselő azzal végzi beszédjét, hogy saját 
és választóinak becsét nem a külső elismerésben ke- 
resi, nem is abban, a mit az államtól nyerhetnek, 
hanem a közjóért és saját köreikért teljesitett köte- 
lességhű és önzetlen munkában - főleg pedig abban, 
hogy mire képesek az államban az államért! : 

A zajos tetszéssel fogadott beszéd után szót 
emel Schnell Károly helybeli ügyvéd, ki a meg. 
hallgatott képviselői beszámolók fölötti örömének ad 
kifejezést s megelégedését és köszönetét fejezi ki a 
képviselőknek, hogy nem szoritkoztak csupán a szász 
nép érdekeinek szük körére, hanem a közjó üdvére 
szolgáló összes kérdésekben legjobb erejükből hatot- 
tak s cselekedtek. Néhány szóban kitér arra, hogy 
a szebeni nagygyülés nem jelent köpönyegfordításta, 
azután inditványozza, hogy a választógyülés vegye 
tudomásul a képviselők jelentését s biztositsa őket 
választóik további bizalma felől. 

Emez inditvány egyhangulag s lelkesedéssel fo- 
gadtatván el, Adam Károly elnök felolvasta dr. 
Kayser igazoló levelét, a miért beszámolóját nem 
tarthatja meg; azután a tárgysorozat utolsó pontjá.- 
hoz, a központi választmány megválasztásához lát a 
gyülés. Brassó városából 26 és 13 szász községből 
ugyancsak 26 választmányi tag került a központi bi- 
zottságba, minek befejeztével a gyülés is véget ért. 

T Szabó Károly. 
A magyar tudományosságnak halottja van. Sza- 

bó Károly, a magyar történetirás avatott bajnoka, 
jobblétre szenderült. 

Született Kőrös-Tarcsán, Békésmegyében 1824. 
decz. 14.-én. - Elemi iskoláit otthon, a főiskolákat 
Debreczenben végezte; jogot Késmárkon hallgatott s 
ugyanitt töltött egy évet mint joggyakornok. Innen 
Pozsonyba, 1845-ben Pestre ment s letette az ügy- 
védi vizsgát. Az ez időtájt megjelenő buzditó szó- 
zat ,Tengerre magyar!8 hatása folytán 1846 tava- 
szán Fiuméba ment s az első tanfolyamot el is vé- 
gezte, de betegsége miatt kénytelen volt hazatérni. 
1847-ben Pestre ment, hogy a Toldy Ferencz által 
meginditandó ,Magyar tudósok tára" cz. vállalatban 
részt vegyen, melynek 1848-ig volt munkatársa. - 
Toldy ajánlatára az 1850. évben gróf Teleky József 
mellett nyert állást, mint a ,Hunyadiak kora" czimü 
történeti mű segédmunkása, illetőleg mint a gróf tit- 
kára. E foglalkozásnak élt egészen a gróf haláláig, 
1855. február 15 éig. 

Gr. Teleky példája és buzditása által ösztönöz- 
tetve, egészen a történeti tanulmányoknak adta magát. 
1850-től kezdve számos, kivált őstörténelmünket illető 
ezikket bocsátott közre. 1855-ben a nagy-körösi ref. 
főiskolában a görög nyelv tanára lett. A magyar tu- 
dományos akadémia 1858-ban levelező tagjául válasz- 
totta a történeti osztályba; midőn pedig az Erdélyi 
Muzeum létrejött, a könyvtár és kézirattár őrének 
hivták meg. 

A hatvanas években jelent meg nagy munkája, 
a ,Vezérek kora4, melylyel egyszerre a legelső ma- 
gyar historiographok sorába emelkedett. Ez a munka 
emelte őt az akadémiai rendes székbe s e munka 
ezimén hivta meg a közoktatási kormány 1872-ben 
a megnyilé kolozsvári egyetemre a magyar történe- 

lem tanárának. Tizennyolcz éven át lankadatlanul 
tanitott s ez idő alatt irta egy kötetnyi tanulmányát 

a régi székelyekről és a régi ,Magyar könyvtár" két 

óriási kötetét. 

E télen kezdett betegeskedni, de ő nem törő- 

dött bajával és ép oly kitartóan dolgozott, mint egész- 
séges korában. Augusztus 31-én este csaknem fáj- 
dalom nélkül szenderült el. Nagy tudóst és páratlan 
jó embert vesztettünk benne. : 
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Ovodai vizsgálat. 
A Brassó vármegyei 6 nyári és 5 állandó állami 

magyar óvodában a folyó évi záróvizsgálatokat Koós 
Ferencz kir. tanácsos tanfelügyelő a következő sor- 
rendben tartotta meg: 

1. Apáczán augusztus 26-án d. e. vizsgázott 28 

fiú, 38 leány, összesen 66; 2. Krizbán aug. 26-ánd. u. 

vizsgázott 23 fiú, 43 leány, összesen 66; 3. Barcza- 
Ujfaluban aug. 27-én d. e. vizsgára állott 31 fiú, 23 
leány,. összesen 54; 4. Tatrangon aug. 28 án d e. 

vizsgára állott 2b nú, 37 leány, összesen 62; 5. Zaj- 
zonban aug. 28-án d. e. vizsgára állott 20 Rú, 28 le- 
ány, összesen 48; 
vizsgára állott 26 fiú (1 román), 36 leány, összesen 
62; 7. Hosszufalu-Fürészmezőn aug. 29-én d. e. vizs- 
gára állott 21 fiú (3 román), 38 leány, összesen 59; 
8. Hosszufalu-Alszegen aug. 29- -én d. e. vizsgára állott 
32 fiú, 45 leány, összesen 77; 9. Csernátfaluban aug. 
29-én d. u. vizsgára állott 26 fiú (2 román), 30 leány 
(5 román), összesen 56. 10. Türkösön nug- 30-án 
d. e. vizsgára állott 32 ú (4 román), 47 leány (9 
román), összesen 79; 11. Bácsfaluban aug. 30- án d. 
e. vizsgára állott 32 fiú (1 román), 30 leány, össze- 
sen 62. 

A 11 magyar óvódában vizsgára állott mag gyar 
fiú 257, magyar leány 343, román fiú 11, román le- 
ány 14, összesen 691. 

Az eredmény: Apáczán jeles, Bácsfaluban ki- 
tünő, Krizbán jó, Tatrangon jó, Türkösön jó, Zaj- 
zonban jó, Barcza-Ujfaluban elégséges, Csernátfaluban 
jeles, Hosszufalu-Alszegen jeles, Fürészmezőn elégsé- 
ges, Pürkereczen jeles. 

A 6 nyári óvoda 4 hónap alatt az államnak 792 
frtba került, az 5 állandó óvoda egy év alatt 1480 
s igy összesen 2272 frtba. Az 5 állandó óvodának 
helyiséget és tüzifát az illető községek adnak. 

*A brassói két Emke.-óvodában f. évi augusztus 
hó 20-án és 24-én vizsgára állott 110 gyermek. Ösz- 
szesen 18 magyar óvodánkban ez évben 801 gyer- 
mek vizsgázott. 

Román lapszemle. 

Nagy nemzeti ünnepélyre készülnek Románia 
fővárosában a szomszéd románok, mint ezt a vasár- 
napi ,Gazetát-ban olvassuk. Arról van szó, hogy öt 
év mulva megünnepeljék a kalugeréni diadal három- 
százados évfordulóját, mely ütközetben az erdélyi ma- 
gyarság Király Albert vezérlete alatt kiváló részt 
vett volt. Kalugerén szerényke oláh falu, Bukarest 
és Gyurgyevó között fekszik, e két várostél egyenlő 
távolságban. A szóban lévő ütközet Mihály vitéz vóda 
és Sinan basa között 1595 augusztus hó 13-án viva- 
tott. A Nyáslov folyócska Kalugerennél széles mocsa- 
rat képezett, melyen csak keskeny országuton nyo- 
mulhatott át Sinan basa 100 ezernyi serege. Ez a 
keskeny út az ugynevezett oláh Thermopylae. Az 
ütközetben részt vettek volt a moldovai és erdélyi 
segédcsapatok, melyeket Báthory Zsigmond, Erdély 
fejedelme küldött oda Király Albert vezérlete alatt. 
— Az ütközet egész nap változó szerencsével folyt s 
hogy késő estig sem birta Sinan basa a keskeny föld- 
szoroson seregét átvezetni: ezt maguk a román tör- 
ténetirók is az erdélyi segédesapatoknak tulajdonit- 
ják. ,Végre megérkezett az epedve várt segitség, t. 
i. a 300 erdélyiből álló tartalékcsapaté, melynek se- 
gitségével Mihály vitéz azután naphaladtakor vissza- 
verte a törökök utolsó rohamát is. 

Ebből állott a diadal, melyet nem lehet kicsi- 
nyelni, ha a támadó törökök és a védő keresztyén se- 
regek közötti aránytalanságot tekintjük. Ám ne feled- 
jük, hogy Leonidas nem mozdult Thermopylaetől, 
hanem belyt állott, mig háromszázad-magával hősi 
halállal veszett el a hazáért. Hát Mihály vitéz? . 
Ő felhasználta az éj sötétségét, ott hagyta az oláh 
Thermopylaet és meg sem állott Rukérig, azaz hogy 
a Kárpátokig. Azért adta fel Bukarestet, Tirgovestet 
s ezekkel egész Oláhországot, hogy Rukárnál elsán- 
ezolt táborban bevárja Báthory Zsigmondot, Erdély 
fejedelmét, a ki még azon év őszén innen Brassó alól 
bevonult Oláhországba, visszafoglalta Tirgovistet, Bu- 
karestet és Gyurgyevót s igy visszaszerezte Mihály 
vitéz számára a Sinan basa által elfoglalt Oláhor- 
szágot. 

A mi szomszédaink mindezt igen jól tudják és 

mégis a kalugeréni diadal emlékéből tisztán román 

nemzeti ünnepséget akarnak csinálni, a melyen az 

oláhországi, moldvai és erdélyi román testvérek a 
történelem meghamisitásával bizonyos uniót ünnepel- 
nének, t. i. Oláhország, Moldova és Erdély unióját. 

A román choviistáktól ez is kitelik, holott a kalu- 

geréni diadal épen arra tanithatná őket, hogy ha ők 

6. Pürkereczen aug. 28-án d. u. 

a Kárpátok felől segitséget nem kapnak, elsepri és a 
Kárpátok közé kergeti őket akár a Pruthon, akár a 

Dunán átkelt ellenség, a mely Bukarest elfoglalását 

tüzte ki czélul. Czenkalji. 

NAPI HIREK. 
Búcsu. Mally Nándor kereskedelmi akadé- 

miai tanár tiszteletére, ki Trencsénbe helyeztetett át, 
elmult szombaton fényes búcsuestélyt rendezett a 

brassói magyar dalárda a „Central Nro 1* czimü szál- 
loda kertjében. Mally tanár tudvalevőleg nemcsak 

buzgó és kitünő müködő tagja volt hosszu éveken át 

a brassói magyar dalárdának, hanem az utolsó évek- 

ben pénztárosa is. Képviselve voltak az estélyen a 

helybeli magyar tanintézetek, a polgári elem és a 

német Liederkranz, a dalárda pedig teljes számban 
jelent meg. Ott láttuk a búcsuzók között Brandner 
karmester urat is és Kösszler budapesti zeneakadémiai 
tanárt. Azonfelül hozzájárult az est fényéhez a meg- 
jelent csinos női koszoru. A dalárda legjobb dalait 
énekelte a búcsuzó tiszteletére és főleg az ő ké- 
résére elénekelt ,Fohász? sikerült kitünően. Fel- 
köszöntőkben nem volt hiány és Mally úr könyekre 
fakadva vett búcsut barátaitól és tisztelőitől. Vagár- 
nap délután a gyorsvonattal végleg elhagyta Mally vá- 
rosunkat. A pályaudvaron ismét testületileg jelent 
meg a dalárda és megjelent a búcsuzónak számos 
barátja és tisztelője. A vonat füttyentett, a dalárda 
jeligéjét éneklé és Brassó város magyar közönsége 
ismét szegényebb lett egy derék férfiúval. - Mi is 
őszintén kivánjuk, hogy eltávozott barátunk érezze 
magát oly jól uj állomáshelyén, mint a mily igazán 
fájlaljuk elvesztését. 

Honvédhuszárok távlovaglása. A maros-vásár- 
helyi m. kir. 9-ik honvédhuszár-ezred 1-ső osztályának 
tisztikara Vladár Imre százados vezetése alatt aug. 
utolsó napjaiban igen érdekes és szakkörökben is el- 
ismerésre talált távlovaglásban vett részt, melyről al- 
kalmi levelezőnk a következő adatokat közli velünk: 
A társaság Maros-Vásárhelyről éjfélkor indult el s 
Czikmántoron rövid pihenőt tartva, 14,6 óra tájban 
érkezett Segesvárra, hova Zgorki alezredes és ezred- 
parancsnok a 2. osztály megszemlélésére már előbb 
megérkezett. A sikerült szemle után az egész tiszti- 
kar kedélyes lakomára gyült össze a „Hotel Stern" 
földszintjébe, hol vendégek s vendéglátók közt élénk 
eszmecsere fejlődött, melynek sajnos, a visszatérés 
gondjai korán vetettek véget. Délután 6 órakor 
álltak elő a felnyergelt lovak s a társaság megkezdte 
a második 52 klm.-t, melynek utolsó jelző- -oszlopát 
11 órakor érte el M. -Vásárhelyt, miután az út közepén 
hosszabb 1 órai szünetet tartott. 

Lovasok s szolgálati lovak a 104 klm-nyi út 
befejeztével kifogástalan conditióban voltak. 

Rendőri hirek. Lopás. Tegnap délután Socleu 
Florea napszámos, ó-brassói Vladareanu Nicolae föld- 
mives udvarra nyiló ablakán át annak elzárt lakásába 
hatolt és egy elzárt ládát, melyben egy zsebóra, ruha- 
nemüek és 1 frt. készpénz volt elhelyezve, feltört és 
el akarta lopni, a midőn véletlenül Nicolae Vladare- 
anu fia oda érkezett s a betörő szándékát meghiusitá. 
A tettes átadatott a büntető biróságnak. - Talál- 
tatott tegnap délután az alsó sétatéren egy női 
felöltő (Überwurf), mely a városkapitányságnál át- 
vehető. 

Állami alsófokua ipariskolánknál a belratások 
javában folynak; a rendes tanitás már f. hó 7-én d. 
e. veszi kezdetét. : 

Eltünt fin Özv. Szabó Jánnosné fa Árpád 
vasárnap d. u. sétára indult s azóta még nem tért 
haza. Eleddig minden nyomozás sikertelen maradt s 
igy valószinü, hogy a fiút valami baleset érte. 

Sopánkodik a Gazeta a „Kolozsvár" azon indit- 
ványa fölött, hogy a szász egyletek tagjai vegyenek 
részt a magyat egyletekben. ,Majd ha fagy !e kiált 
fel a szász egyletek nevében. A botfalvi fogadatlan 
prókátorkodás tehát még nem volt elég. A szebeni 
szászok mégis elmentek a kolozsvári kiállitásra. „Pofta 
'n cuiu.4 

A népszámlálás csak ez év végén fog végrehaj- 
tatni, de azért a ,„Gazeta" már felszólitja hiveit, ne- 
hogy a magyar rubrikába iratkozzanak azért, mert 
magyarul is tudnak. 

Gróf Szápáry Gyuláné arcezképe. ,A Hét" leg- 
ujabb száma egy rendkivül érdekes arczképet közöl 

boritékján, a miniszterelnökné, arczképét, mely ezuttal 

először jelenik meg nyomtatásban és ez sem mai arcz- 

kép, hanem egy régibb fénykép után készült, mikor 

más, a mostanitól teljesen elütő divat járta, más sza- 
básu ruha, más fejdisz, más legyező. 

„Hogy ezeket az annyira distinguált arczvonáso- 

kat a mi képünk egy régi pottrait alapján tünteti 

elő, - irja a ,Hét — annak oka az, hogy a gróf- 
né azóta, mióta e portrait készült, nem photographál- 
tatta le magát. A mi meglehetősen jellemző. Mert 
ha Taine, a philosoph megtette azt, hogy soha se ült 
fényképész elé: az egy nagy bölcsésznél hiuság is 
lehet, De hasonlatos eset egy főuri hölgynél, a kit 
– mellesleg szólván – a társaságban vezérszerep 
illet meg, más nem lehet, csak önmegtagadás. * 

Különös actualitást nyer a kép közlése az által 
is, hogy a szinészeti kiállitás megnyitásán gróf Szápáry 
Gyuláné képviselte a kiállitás védnöknőjét, Mária 
Valéria főherczegnőt. A kép a grófnőnek egyetlen 
létező arczképéről másoltatott és a miniszterelnök 
iróasztaláról került ,A Hét«-be. 

A gyémánt. A gyémánt tudvalevőleg nem más, 
mint szén, de döntő bizonyiték arra nézve, hogy a 
gyémánt és a szén ugyanegy anyag, még eddig nem 
volt. Ugyanis még vita tárgya lehetett, vajjon a gyé- 
mánt elégése után előálló szénsav nem különbözik-e 
a közönséges szénsavtól, vajjon nem egy olyan anyag 
égési terméke-e, mely igen közeli rokona a szénnek, 
de eddig ismetetlenüi maradt elem. Meyer B. és 
Krause A. német tudósok e kérdést tisztázandók és 
végleg eldöntendők, igen beható és pontos kisérlete- 
ket tettek. A gyémánt elégési termékét először am- 
moniakba vezették és natronlugot adtak hozzá és pe- 
dig többet, mint a mennyi a képződött szénsav telité- 
sére szükséges lett volna. Az ammoniak elpárologtatása 
után szóda-kristályok maradtak hátra, a melyek tel- 
jesen egyeztek a közönséges szódával; ugyanolyan 
hőmérséknél olvadtak fel és a vizben ugyanazon kö- 
rülmények között oldódtak. Mind a két testnek jege- 
czedési és optikai tulajdonságai is, Rosenbusch tanár 
vizsgálatai szerint, teljesen egyezők voltak, szintugy 
villamvezető képességük, a melyet Ostwald tanár 
vizsgált meg. Ezek után pontosan be van igazolva, 
hogy a gyémánt ép olyan szén, mint a közönséges szén. 

Irodalom. 

Az ,Iskola és Szülőház" cziműü, Brassóban meg- 

jelenő nevelés-oktatásügyi közlöny 12. száma követ- 

kező érdekes tartalommal jelent meg: Uj iskolai év 

küszöbén, Spaller Józseftől; a negyedik egyetemes 

tanitógyülés lefolyása; irodalom; vegyesek. 
k 

A ,„Magyar Háziasszony? 35-ik száma nagyon 

érdekes tartalommal jelent meg. Ki kell emelnünk a 

„Diplomás szinmüvésznők" cz. czikket s Herman Ottó- 

nénak , Pessimismus kánikulában" czimü s kiváló szel- 

lemre valló czikkét. A ,Tükör előttt czimü divat- 

melléklet gazdag tartalommal, érdekesen és gondosan 

van szerkesztve - mondják hölgyeink. Vajjon meg- 

érjük-e még, hogy a hölgyek nem fognak örömet ta- 

lálni ama divatos kinzó-eszközökben, melyek rajzai- 

ban gyönyörködhetünk s melyek utánzatára serken- 
tetnek? Megengedjük, hogy a mai modern gylphid- 

termet hölgyeink legfőbb óhaja, hanem egyuttal nem- 

zedékünk testi satnyaságának is legfőbb oka. Képes 

családi lapjaink hivatása volna a mai beteges divat- 

irányt józan, az emberi szervezet physiologiájával is 

számot vető útra terelni. A csakugyan müvelt lelkü 

hölgyeket könnyen lehetne megtériteni, a divatbábok 

kasztja pedig – a természetes kiválás elveinél fogva 

— előbb-utóbb önmagától kivész s nem is kár érte. 
k 

A , Technologiai Lapok*, hazánk egyetlen s ki- 

tünő szakértelemmel vezetett műszaki és ipari szak- 
folyóiratát melegen ajánljuk gyárosaink, iparosaink, a 
szaktestületek, egyletek és hatóságok figyelmébe. — 

A legutóbbi (16-ik) szám következő tanulságos tarta- 
lommal jelent meg: Dürr, Gehre és Társa vizcsöves 
kazánjai. Az aluminium, Illés Aladártól. Korrózió és 
kazánkő. Geometriai közlemények bádogosok számára, 
Grünwald Istvántól. Iparmuzeumok, műszaki és ipa- 
ros oktatás. Vegyes közlemények. Találmányok le- 
irásának kivonata (rajzokkal). Engedélyezett szabadal- 
mak. Hirdetések. 

HKözgazdaasag. 
A brassói kereskedelmi és iparkamara üléséből. 

A brassói kereskedelmi és iparkamara f. évi 
aug. 26-án Dück József kamara-elnök vezetése alatt 
megtartott rendes ülésében az alább következő ne- 
vezetesebb ügyeket tárgyalta. 

A kamara elnöke jelentést tesz ama jóakaró fo- 

gadtatásról, melyben a III. osztályu kereseti adó tár- 
gyában, az 1880-1892-ik évi időszakra delegált kül- 
döttséget a pénzügyminiszter ő nagyméltósága része- 
sitette. Constatálja, hogy a küldöttség kétségkivül 
eredményesen járt el megbizatásában, a mennyiben 
Márffy Ágoston államtitkár az adótételek felülvizs- 
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gálása czéljából Brassóba küldetett. Ezen körülmény- 

nek köszönhető, hogy az adókivető bizottság nyilvá- 

nos tárgyalásai alkalmával az adótételek egészben és 
nagyjában véve alább szállittattak s noha nem sike- 
rült az összes adófizetők kivánságainak eleget tenni, 

a küldöttség által elért eredménynyel mégis meg le- 

hetünk elégedve. 

Jelenti továbbá az elnök, hogy a kereskedelmi 
miniszter ő nagyméltósága, őtb – a kamara ajánlatára 

— az ujonnan létesitett vámtanács, a kamara titká- 

rát pedig az ipartanács tagjául nevezte ki. 

Maurer Vietor kamara-tag inditványozza, hogy 
a főleg Brassóra nézve nagy jelentőségü 

galom tekintetéből tenne a kamara is lépéseket an- 
nak emelése érdekében. A javaslat elfogadtatott 

s a továbbiak előkészitésére bizottságot küldöttek ki. 

Ugyanő utal a jelenleg épülő Zernest- Brassó– 

Sepsi-Szt. Gyövrgy—Kézdi-Vásárhelyi vasut tovább 

fejlesztésének fontosságára s nevezetesen a Sepsi- 

Szt. Györgytől Csik-Szeredán és Gyimesen keresztül 
Moinestig másfelől Zernestről Fogarasig haladó vo- 
nalat, mint az erdélyi közlekedés nagyjelentőségü 

eszközeit ajánlja a kamara figyelmébe. A javaslat 
egyhangulag elfogadtatván annak előkószitésére és 

jelentéstétel végett hármas bizottság küldetik ki. 

A magas kereskedelmi miniszteriumnak, a me- 

zőgazdasági termékek előnyösebb értékesitésére czélzó 

áruraktár ügyében kiadott rendelete tudomásul szol- 

gál. A kamara a maga részéről szivesen fog ez irány- 
ban közremüködni. 

A fémipari szakiskola felállitását szorgalmazó 

magas rendelet, előkészités czéljából egy hármas bi- 
zottsághoz utasittatik. 

A kereskedelmi miniszter ő nagym. a kamara 

1889. évi jelentésének szállitási kedvezmények tár- 
gyában tett javaslataira behatóan válaszolván, kilá- 

tásba heiyezi, hogy a m. kir. államvasutak helyi ta- 

idegenfor- 

rifáinak átdolgozása idejében egyes czikkek ujabb 
kedvezményekben fognak részesittetni. Örvendetes tu- 
domásul szolgál s határozatba megy, hogy e leirat 

nyilvánosságra hozassék. : : 
Az ipartestületek Aradon székelő II. országos gyü- 

lésére a kamara elnöke, Eitel alelnök s a ka mara tit- 
kára küldetnek ki. 

Ezek után 1890/91-re kijelöltetnek a municipális 
ipartanácsosok. 

A fogarasi iparos-tanoncziskola segélyezésért 
benyujtott kérvénya elutásittatik, minthogy ily czé- 

lokról a kamara kültségvetésében nincs gondoskodva 

s a kamara 1886 óta különben is beszüntette az is- 
kolák támogatását. 

A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara átirata 
kapcsán határozatba megy, hogy a román kereske- 

delmi törvénykönyv magyar forditása kiadásának tá- 

mogatásául: a kamara meghatározott számu példá- 

nyokra fogja magát előjegyezni. 

A magyar kereskedelmi és iparbank programmja 

megelégedéssel vétetik tudomásul s uj vállalatok 
szorgalmazása esetén nem mulasztandja el a kamara 
a nevezett bankkal összeköttetésbe lépni. 

A még ezeken kivül napirenden álló ügyek 

megbeszélése, az előhaladt idő miatt, a következő 
ülésre halasztatik. 

Vonatindulások. a) Budapest felé: vegyes- 

vonat reg. 4 óra; gyorsvonat délután'2 óra 43 perez- 

kor; személyvonat este 10 óra 32 perczkor, b. Bu- 
karest felé: személyvonat 5 óra 30 perczkor reg- 

gel; gyorsvonat d. u .2 óra 33 perezkor; vegyesvonat 

9 ó. 48 perczkor d. e. Vonatérkezések a) Budapest 

felől: személyvonat reggel 5 óra 20 perczkor; gyors- 

vonat d. u. 2 óra 23 perczkor; vegyes vonat este 
10 óra 31 perczkor; b) Bukarest felől; gyors- 
vonat d. u. 2 óra 13 perczkor; személyvonat 10 óra 

5 perczkor este; vegyes vonat 5 óra 50 perczko- 
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délután; pénteken reggel 7 óra 23 perczkor külön- 
onat érkezik Predeálról.. 

A szerkesztésért felelős : 
Tr. *" ajrna abolr. 

Társszerkesztő: 

Laptulajdonos: Harmath Lajos. 
Kiadó: Alexi könyvnyomdája 

Kis-Küküllőm. részéről: Gyöngyössy István (D.-Szt-Márton) 

dKarének-iskola. 
Az uj tanfolyam karénekiskolámban szeptember 

10-én kezdődik. Leányok, kik magukat használható 
karénekesnőkké akarják kiképeztetni, addig lakásomon 
(TIskola-utoza 5. sz., uj) naponként 12 és 3 óra közt 
beiratkozhatnak. Az oktatás hetenként kétszer dij- 
talanul adatik, azonban mindenik tanulónő a tansze- 
rek (hangjegyek, világitás stb.) fedezésére az egész 
tanévre 5 frtot előlegesen lefizetni köteles; szegényebb 
tanitványok ez összeget havi 50 kros részletekben is 
lefizethetik. Ezen tanulónők tartoznak később, ha ál- 
talam arra képeseknek találtatnak, nagyobb ünnepe- 
ken a zenés misék alkalmával a templomi karban 
közremüködni. 

kkokok 

Oktatást a magán-énekben, zongorán, harmoni- 
umon stb. külön lecszkékben adok megegyezés szerint. 

Ez alkalommal tisztelettel fölkérem mindazon 
urakat, kik némi hanggal birnak s hajlandók volná- 
nak a róm. kath. templomi énekkarba belépnt, illetve 
nagyobb ünnepeken a karban közremüködni: szivegs- 
kedjenek nálam jelentkezni, miután a férfikar erős- 
bitése czéljából szivesen vállalkozom az összpróbán 

2 lkivül az ujon belépő uraknak hetenként egyszer dij- 
mentesen oktatást adni. 

Tisztelettel 
Jaschik Gyula, 
karnagy és zenetanitó. 

Lakik: Iskola-utcza 5. sz. a. (uj) I. emelet, az evang 
nagytemplom mellett. 

HIRDETMÉNYEK. 
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Biztositási állag 1889 év végén mk. 
Tiszta vagyon.. 
Európában elhelyezett tőkék . % 

Kiváló előnyös dijtáblázatok és biz- 
tositási módozatok. 

Magyarországi vezérképviselőség 
Budapesten, VI., Gyárutcza 13. 

Newyorki Germania 
életbiztositó társaság 

mex- alapittatott 1860-ik évben. m 

ő
 

telt vevőinek ezennel 

63,010.357 
5,854.622 

őrizni üzletemben. 
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rezni. 
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Sütőts-átvétel 
Elhalt anyósom Kirr Julia tisz- 

A tisztelt vevőket szivélyesen ké nevezett lelkészi lakáson addi 
rem föl, szükségletüket továbbra is tekinthetők. 
teljes megnyugvással tőlem besze. 

Mély tisztelettel. 

Kirr Lujza. 
gaz 
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Pályázati hirdetmény. 
A Hétfalu vidéki ev. ref. egyház uj 

szives tudo- temploma fölépitésének zárt ajánlati ver- 
mására hozom, hogy annak legj- seny utján való biztositása eczéljából pá- 

várutczában 13. sz. a. (uj) átvettem. 
Az üzlet elismert vezetés mellett 

folytattatik s igérem mindig a leg- hozzácsatolásával, vagy törvény szerint 
jobb készitményt szolgáltatni, vala- óvadékképes 
mint a legszorosabb soliditást meg. 

terjedő határidővel, mely idő alatt az 
irásbeli zárt ajánlatok, 16.000 frt. kiki- 
áltási ár 50-ának megfelelő bánatpénz 

értékpapir melléklésével 
nevezett egyház lelkészi hivatalánál 
Csernátfaluban 676. sz. a. benyujthatók. 

A' terv, költségvetés és a föltételek 
g is meg- 

Hosszufalu, 1890. augusztus 26. 

Az ev. ref. egyház 
kebli tanácsa. 

kezyejeseöekasaogssgsesesk 
dezesesk 
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kötvény birtokosait 
ezennel tisztelettel 

tem, hogy 
1. A regaleváltság kötvényeit, 
2. Az ezekre szóló utalvá- 

, . 
értesi- 

- 
nyokat, nyeket, betétjegyeket, zálog- fizetés mellett való eladásá- lyek utá as 

3. A még nem utalványozott, jegyeket a legmagasabb árak val foglalkozni óhajtanak. elye utan a -s de a magas miniszterium mellett veszek és legjutányo- 50 k az által helybenhagyott egyes- sabban eladok. Kivánságra LEGMAGASABB JUTALÉK o amatot r ségeket a legjobb ar mellett teljes titoktartás mellett 
é = megveszem, vagy azokra 1e k 6] t a és fizet. sé mórsékelt kamat mellett Ppapokra mérséke amat TI ITS A betétek elő eges felmon- a legmagasabb előleget mellett legmagasabb pénzelő- dás nélkül bármikor vissza- g adom. leg is nyerhető. biztosittatik. fizettetnek. 

as 
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tári részvényeket, 
Bankrészvényeket, állampapi- vagy rendü egyéneket — 
rokat, sorsjegyeket, részvé 

Keresek 

tisztességes – baármily rangu 

kik sorsjegyeknek részlet- 

LŐRY J. BANKHÁZA, 
(258) 7-10 

Alapittatott 1878-ban. 

Budapest, Hatvani-utcza 17. szám. 
Alapittatott 1878-ban. se 
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kamatoztatása! a 
Alulirott bankház elfogad 
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Brassó, nyomatott ALEXI könyvnyomdájában. 
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